
        [image: Cover]
    

  

De Chinese Schilderkunst - Het schilderen van landschappen

Li Dongxu



Vertaald uit het Frans door Johan van Oostrum

Uitgave in het Frans: La peinture Chinoise - La peinture de paysages

Traduit de l'Anglais par Catherine Nicolle

Edition en Anglais: Chinese Landscape painting for beginners, traduite et adaptée du chinois par Wen Jingen et Pauline Cherrett.



Introductie door Wen Jingen

Dit boek is geschreven voor de in Chinese schilderkunst geïnteresseerde Westerse lezer. Ik ga er van uit dat deze reeds bekend is met de schilderkunst in het algemeen en Chinese schilderingen of reproducties. Bij zijn kennismaking met deze fascinerende kunstvorm, ben ik zo vrij suggesties en voorbeelden te geven alsmede tekstuele aanpassingen welke hopelijk van nut zijn.

Onmiskenbaar heeft de Chinese schilderkunst van voor de XXe eeuw haar top bereikt in de landschappen. Zich verdiepen in dit genre, met heel het hart danwel als kunstliefhebber, is werkelijk fascinerend.

Maar al snel kondigt zich het eerste probleem aan: hoe te beginnen met het Chinese landschap. Het gereedschap en het materiaal nodig voor het maken van een Chinees schilderwerk zijn tamelijk anders dan die voor een olieverfschilderij. Als een schets in plaats van met olieverf, met een Chinees penseel, op Chinees papier en in Chinese kleureninkt wordt geschilderd dan resulteert dat in een mooi landschap maar lijkt niet op een « Chinese » schildering. Het gebruiken van Chinese materialen is blijkbaar onvoldoende om een Chinees landschap te schilderen.

In de loop van haar lange geschiedenis heeft de Chinese schilderkunst talloze ontwikkelingen doorlopen in techniek en theorie en is geheel volmaakt1. Er is een leger aan theoretische verhandelingen over het schilderen van landschappen (waarvan maar weinige vertaald) en even zovele benaderingen van het onderwerp door kunsthistorici welke ontoegankelijk zijn voor wie zelf geen Chinees kent. Maar ook zij die de taal spreken zijn onthutst en begrijpen het onderwerp niet - evenals de studenten Chinese kunst vaak in verwarring zijn over de « filosofische » termen, niet dat deze verkeerd zouden zijn maar zij appelleren aan complexe concepten welke moeilijk zijn te begrijpen voor de beginner.

Naar mijn mening, hoe abstract ook het begrip, het kan geïllustreerd worden aan de hand van zijn « fysieke » aspecten en de directe ervaring door eenieder. Ondanks hun zo verschillende vorm zijn er overeenkomsten in het wezen van de westerse en de Chinese kunst. Ik zal proberen een Chinees landschap concreet en tastbaar te beschrijven in de hoop de lezer zo te verhelderen en een goede start te geven.



Het Oog

In het algemeen denkt men dat een werk « naar de natuur » een nauwkeurig beeld van de werkelijkheid is. In zijn Art et Illusion toont E.H. Gombrich2 twee afbeeldingen van dezelfde omgeving; de ene door een Romaans kunstenaar, de andere door de Chinese kunstenaar Chian Yee.



2x Le lac du Derwent



Gombrich meent dat het verschil in weergave zijn oorzaak vind in de verschillende werkwijze van de twee kunstenaars. De schilder kiest het beeld en gebruikt de taal van de kunst, en het « vocabulaire », naar zijn stijl. De Chinese kunstenaar schildert het tafereel dat zijn « Chinese oog » ziet. We hoeven hier niet aan te tonen dat het fysieke beeld op het netvlies van beide kunstenaars hetzelfde is. Hun schilderwerken zijn niet gelijk omdat hun « oog » een andere keuze maakt. Een kunstenaar maakt zich de taal der kunst eigen door te kijken naar andere werken en afdrukken daarvan,  deze te kopiëren en te imiteren. (Sommige kunstenaars kopiëren niet maar, net als bijna alle kunstenaars aan het begin van hun studie, imiteren, al dan niet bewust, de meesterwerken.)  De landschappen geschilderd door Ching Yee en Shen Zhou zijn een uitdrukking van de Chinese kunsttaal en illustreren de voorkeur van de Chinese kunstenaars voor de expressieve leegte, de westerse daarentegen de tastbare fysieke ruimte. Aan de andere kant, daar waar de westerling de reflectie van de bergen in het water ziet, zal de Chinees kunstenaar de kronkelende lijnen zien in de rimpelingen van het wateroppervlak. Waar een westers dorpsgezicht de illusie oproept van een drie dimensionale ruimte waarin de toeschouwer blikt, laat het Chinese dorp lege of ongedefinieerde vlakken zien welke ingevuld worden door de verbeelding van de toeschouwer. Zonder twijfel heeft Chiang Yee zijn « oog » ontwikkeld door te kijken naar andere Chinese kunstenaars en deze te kopiëren.

In een werk, een Chinees landschapsschilderij, zijn lege vlakken met spaarzame streken; het toont een scene vanuit een bewegende toestand. In het algemeen toont het Chinees landschap niet datgene wat de kunstenaar ziet op de plek waar deze zich bevindt maar is veel meer een weergave van de werkelijkheid zoals de kunstenaar die ervaren heeft op zijn weg. De XIXe eeuwse gravure van de kathedraal van Chartres en een moderne foto, uit Gombrich' Art et Illusion, tonen dat de camera en de westerse kunstenaar hetzelfde beeld zien (met enige verschillen in de details - mogelijk reparaties aan het gebouw). Maar er is geen foto die lijkt op het Dorp van Du Qiong. Hiertoe zouden meerdere foto's nodig zijn, van diverse plaatsen in het landschap, welke vervolgens gegroepeerd worden. En zonder garantie op een succesvol resultaat: het project is gedoemd te mislukken door het ontbreken van aanknopingspunten om te fotograferen. Anders gezegd, het westers landschap toont meestal een enkele kijk op het landschap, het Chinese landschap toont meerdere landschappen tegelijk. De kunstenaar kijkt met zijn geest! Dit verklaart deels de verschillen in compositie.

Het westerse landschap is realistisch « fysiek », het Chinese landschap minder waarheidsgetrouw aan het beeld op het netvlies maar meer een weergave van de innerlijke ervaring. Daarom noemen de oude Chinezen dat het bekijken van een geschilderd landschap is als het maken « van een reis terwijl je uitgestrekt in bed ligt » (wo you)



Een « Chinees oog » verkrijgt  men door te kijken naar de meesterwerken en door te oefenen in het schilderen van Chinese landschappen. Met het verkregen « Chinese oog » kan de kunstenaar meerdere gezichtspunten in één afbeelding opnemen en zijn landschap zal meer en meer « Chinees » worden.



De hand

Nu we weten hoe we een Chinees landschap maken, kan de kunstenaar zijn penseel op het papier zetten en een landschap gaan schilderen. De voorbereidende fase is dezelfde voor westerse en Chinese schilders - zij schetsen met potlood of houtskool. Waarna hun wegen scheiden - de olieverfschilder zet grote en kleine kleurvlakken op het linnen; de Chinese schilder geeft zijn beeld weer in verschillende tinten inkt. Een Chinees schilderwerk kan zonder kleur maar niet zonder inkt zijn. De eigenschappen van de inkt vormen zijn « skelet ». De rol is meer dan slechts een contour en de kleur « zwart ». In het algemeen kan men zeggen dat een schilderwerk niet Chinees is als de penseelvoering niet klopt.

De westerse kunst maakt ook gebruik van de lijn. Figuren in Grieks keramiek zijn met krachtige lijnen getekend. De contouren lijken op een toverviool ? De patronen van William Morris hebben sterke lijnen. De Chinese lijn is anders; deze wordt gevormd door een bijzondere aandacht aan de beweging van de punt van het penseel. Daar waar deze rust in het midden van de lijn, wordt duidelijk en krachtig. Waar deze schuin gehouden wordt (in de richting van de lijn), wordt zij plat. Men kan het begin en-of einde van de lijn verbergen danwel zichtbaar maken. Door het sturen van de penseeltip kan men een lijn « rond », « vierkant », etc. maken. Het lijkt erop dat westerse kunstenaars zelden aandacht schenken aan de positie van de punt tijdens de beweging van het penseel. Het is niet moeilijk de punt in een bepaalde positie te houden, en in het begin lukt dat na enige oefening. De kwaliteit van een penseelstreek volgt uit de positie van de punt - maar ook of de lijn vast, energiek en geïnspireerd is. Dit te bereiken vergt maanden of jaren van oefening.

De kwaliteit van de penseelvoering is een referentiepunt voor het herkennen van een meesterwerk. Hetzelfde geldt voor westerse kunst. Vergelijk een meesterwerk in het museum met de goedkope vale kopie en direct ervaart men de veel geringere kwaliteit daarvan.

De penseelvoering in een Chinees heeft veel gemeen met de Chinese kalligrafie. Het verband tussen schilderen en kalligrafie is reeds lang het onderwerp van veel discussie. De beginner die Chinees spreekt en Chinese kalligrafie beoefent, begint zijn werk min of meer op dezelfde wijze als een Chinees van geboorte. Maar als men niet de taal kent noch de kalligrafie, dan kan de Latijnse kalligrafie een vooruitblik op de Chinese penseelvoering geven.

De signaturen van de oude manuscripten zijn van indrukwekkende schoonheid door hun lijnvoering. Belangrijk is niet of een karakter te lang of te kort is maar of zij met een vaste hand en in één beweging is neergezet. De kalligrafie onthult de persoonlijkheid - een onstuimig schrift is het teken van een vastbesloten natuur, elegant, onthult zij een precieze natuur of toont zij een onverschillig karakter, etc. Het werk van een geoefende hand (welke zelfverzekerdheid uitdrukt) is eenvoudig te onderscheiden van die van de beginner (welke onzekerheid toont). We beschouwen de tekens één voor één, maar ook het geheel: alle karakters moeten samenhangen. Als sommige tekens van een kalligrafie zwak of aarzelend zijn, krijgt men de indruk van een valse noot of een onvoorziene pauze in de notatie. De Chinese kalligrafen spreken dan ook van « kracht » en « energie ». Men zegt van een karakter getekend door een zekere hand dat het kracht heeft. Zoals een danseres energiek is, al haar bewegingen levendig en betoverend, zoniet dan schijnt de beweging wankel of aarzelend. Evenzo, zegt men van een kalligrafie dat deze samenhangend is, als ze met kracht doortrokken is.

Deze zelfde principes welke van toepassing zijn op de Latijnse als de Chinese kalligrafie, zijn ook bestudeerd in de Chinese schilderkunst - het enige verschil is dat het Chinees penseel moeilijker te hanteren is dan de ganzeveer. Het Chinees penseel is fijnzinniger.



« kalligrafie »

We geven de voorkeur aan spontaan schrift. De vorm is minder belangrijk dan de <geest>.



Evenals sommige « onvolmaakte » tekens, houden we niet van correcties. Corrigeren maakt een kalligrafie minder aantrekkelijk.



Voordat ik Engels leerde kon ik niet het verschil horen tussen een radioprogramma in het Engels of een programma in het Duits. Zowel het ene als het andere klonk « vreemd » in mijn oren. Later, nadat ik kennis maakte met het Engels, werden mijn oren meer en meer gevoelig voor de Engelse uitspraak. Nu kan ik het Engels van Engeland onderscheiden van het Amerikaans, en het Londons accent van dat van Birmingham. Net zo heeft de Engelse lectuur, woorden en klanken mijn gevoeligheid voor de Engelse taal gevormd. Evenzo, leert de oefening de gevoeligheid van de kunstenaar voor het werken met het penseel. Wanneer hij leert de penseeltip te beheersen, zal hij een gevoel voor het penseel ontwikkelen en telkens meer gevoel ontwikkelen voor zijn eigen kwaliteit en die van anderen.

De « kalligrafische » penseelvoering van Chinese kunstenaars in hun schilderwerk toont zekere lijnen, sterk en energiek. (ook niet Chinese kunstenaars, zonder kennis van het Chinees en de kalligrafie, kunnen zich een goede penseelvoering eigen maken). Het is een lange traditie welke niet in het westen ontwikkeld is. Sommige kunstenaars benadrukken de lijnvoering ten koste van de vorm. Maar schilderen en kalligrafie zijn twee verschillende, onderling niet uitwisselbare,  disciplines. Een schilderij met goede penseelvoering is geen goed schilderij als de vorm zwak is.

Ik hoop dat deze uitleg de lezer een blik in de penseelvoering heeft gegeven. Zoniet, leest hij best de het vervolg. Na de basistechnieken te hebben geleerd en talloze Chinese landschapsschilderingen te hebben bekeken, zal hij meer meester worden met zijn penseel. In wezen is er niets mysterieus aan de Chinese schilderkunst!



Inspiratie

Heeft een kunstenaar de basisbeginselen van het Chinese landschap begrepen, dan moet hij inspiratie opdoen. Een oud Chinees spreekwoord zegt dat we « de natuur moeten waarderen en haar geest volgen » (wai shi zaohua, zhon fa xinyuan). Het eerste deel van het spreekwoord benadrukt het belang van de waarneming der natuur en het tweede deel onderstreept de reconstructie in de geest van dat wat we zien. 

In het midden van de laatste eeuw in China, de traditionele schilders pleiten voor een kopie van de oude werken en de naturalistische schilders negeerden het kopiëren en verdedigden het schilderen naar de natuur. Ieder standpunt heeft zijn voordelen en beperkingen. Hier een gelijkmatig gezichtspunt - tijdens de basisvorming, leert men de techniek door oude werken te kopiëren en, in de loop van het maken, laat men zich inspireren door de natuur. De schilder welke geen voorgaand werk heeft gekopieerd, mist de essentie van de Chinese schilderkunst. Men kan niet vernieuwen zonder inspiratie door de natuur: de talloze uitzonderlijke Chinese landschappen van de laatste honderd jaar bewijzen het. Richard Edward3 zei: « de kunst is geen spiegel maar een ontdekking ».



Voor een beginner is het noodzakelijk om eerst vanuit boeken de techniek van het juiste hanteren van het penseel en het werken met inkt te leren. Maar hij moet zich ervan bewust zijn dat tijdens het leren van de traditie hij het risico loopt stereotypen (of « schema's » zoals Gombrich zegt) aan te leren welke onvermijdelijk zijn evenals clichés bij het schrijven. De kunstenaar moet tekenen naar de natuur om zijn kunst te vernieuwen. Xu Beihong4, een hervormer van de Chinese schilderkunst, zegt dat « het beoefenen van de schilderkunst is geen werk ten dienste van de vorm, maar van het leven zelf. »



Er zijn geen absolute regels in de kunst

Tot nu toe zijn wij geïnteresseerd in de Chinese landschapsschilderingen volgens de regels. Hetgeen mogelijk is voor een niet Chinese kunstenaar maar de kans bestaat dat zijn pogingen uitlopen op een soort hybride, onzuivere vorm. Zodra dat gebeurt, dan is dat niet per sé het gevolg van een slechte keus. De hybride kunst heeft haar eigen charme. Uiteindelijk zijn er geen absolute regels in de kunst.



Het Chinese landschap - het schilderen van « bergen-en-water »

Het schilderen van landschappen kent een lange traditie in China. Omschreven als « Shan Shui Hua », letterlijk « berg water schilderij » - welke naam de basismotieven van het genre in zich draagt.

Meer dan tweeduizend jaar gelden (honderd jaar voor Plato), zei Confucius: « De wijzen verheugen zich over het water en de goeden verheugen zich over de bergen ». Voor de Chinezen staan de bergen voor een lang leven en het water voor overvloed; vandaar dat een landschapsschilderij vaak tegenover de kameringang aan de muur hangt.

Het landschap is een van de drie grote genres uit de Chinese schilderkunst (met personages en vogels-met-bloemen). Ze verschijnt reeds vroeg in de geschiedenis van de Chinese schilderkunst. Echter, de vroege landschapsschilderingen tonen hun onderontwikkeld door de vaak onevenwichtige verhoudingen van figuren en natuurlijke vormen. In het begin dienen de landschappen slechts als decor voor het schilderen van portretten en de menselijke figuren op de achtergrond van een wijds landschap, zoals een berg of ook bomen met rotsen, worden één voor één neergezet als vingers aan een hand.

Volgens de Chinese kunsthistorici zijn de oudste landschappen voorjaarsstudies van Zhan Ziqiuan (eind VIe eeuw). Deze schilderingen worden bewonderd als een realistische weergave van « bergen en water uitgestrekt en dichtbij in een voetlange afbeelding welke een blik van duizend mijlen suggereert ». Levendige kleuren en groen en blauw, met goud onderstreept, geven de mannen en vrouwen van adel te paard weer welke het landschap bewonderen op een zonovergoten voorjaarsdag. Dit werk markeert het begin van het landschapsschilderij als apart genre.

Voorjaarsexcursie: origineel of kopie?

De kunsthistorici wijzen op de geschiedenis van de compilatie zeshonderd jaar na het Zhan Ziqian tijdperk. Sommige kenners betwijfelen de echtheid. Slechts weinige schilderingen uit deze tijd zijn ons bekend en het merendeel bestaat uit kopieën van latere kunstenaars. Sommigen denken dat deze  meerdere malen zijn gekopieerd naar het origineel.



Waarin verschilt het Chinese « Bergen en water » van het westerse landschap?

De vraag betreft zowel het kunstzinnige als het culturele vlak. Voor een beginner betreft ze misschien het technisch en conceptueel aspect. Technisch zijn de Chinese landschappen geschilderd met Chinese penselen en inkt op Chinees papier. Chinese kunstenaars oefenen en studeren lang alvorens ze deze middelen en materialen, welke zeer verschillen van die gebruikt door de westerse kunstenaars, beheersen. En, idealiter, komt hun schilderij op een geheel andere wijze tot stand. Een landschap voor een westers schilderwerk betreft in het algemeen een scène welke de kunstenaar wil   « tonen »  zonder het hoofd te bewegen. Deze soort van schilderij bevat perspectief en doet denken aan het soortgelijke beeld van dat van een camera. Voor een Chinees schilderij, vertegenwoordigt het landschap dat wat de kunstenaar « ziet » terwijl hij door een veelvoud van omgevingen beweegt. Zijn landschap is een compositie van de geest. In het algemeen heeft hij talrijke gezichtspunten en een enkel schilderij. Wat u leest in dit boek en hetgeen u stap voor stap leert van de Chinese schildertechniek zal uw begrip vergroten van het verschil tussen de benadering van het Chinees artistiek landschap en die van het westerse.



De « vier schatten »

Het penseel, het inktblok, de inktsteen en het papier zijn de onmisbare « vier schatten » van het schilderen en de kalligrafie.

Het penseel. Er zijn drie soorten Chinese penselen: met stevige, soepele of gemengde haren. Het  stevige penseel wordt gemaakt met haren van de steenmarter, haas, das of de borstels van het varken. Bekende namen hiervoor zijn shanshui (berg-en-water), yiwen (kledingvouw), yejin (bladnerf), shuhua (kalligrafie en schilderen), lanzhu (orchideeën en bamboe), etc. De soepele penselen worden gemaakt van geitehaar omvattend: duibi (penseel voor het schrijven van hangende coupletten) en changfeng yanhao (penseel van lange geitenharen). De penselen van gemengde haren worden gemaakt met stevige en soepele haren. Meestal bestaande uit een kern van stevige haren met soepele haren omhuld. De meest gebruikte penselen in deze categorie zijn: da baiyun (grote witte wolk), zhong baiyun (gemiddelde witte wolk), xia baiyun (kleine witte wolk) en qi zi san yang ( 7/10 purperhaas5 en 5/10 geitenhaar), etc. De gemengde penselen, niet te hard of te zacht, hebben een plukje van stevige samenstelling, belangrijk voor het vasthouden van de vloeistof.

Een beginner heeft niet heel veel penselen nodig. Een paar harde voor contouren en structuren, enkele soepele voor punten en kleuren, en een paar met gemengde samenstelling van verschillende grootte zijn voldoende. De penselen mogen niet te klein zijn.


	
pointe = punt


	
ventre = buik


	
talon = rand


	
virole = beslag


	
manche = steel

 


Meestal gebruikt men de punt en de buik van de kwast - vermijd het volledig op het papier drukken van de kwast.

Gooi gebruikte penselen niet weg. In het algemeen kan een penseel met uitgerafelde punt kan overal voor worden gebruikt. Een sterk gebruikt penseel heeft een afgestompte punt. Een afgestompte punt is niet meer voor kalligrafie te gebruiken maar uitstekend voor stippen in een landschap.

De vier deugden (si de) van een goed penseel: 1. de gevulde punt blijft dun; 2. de haren zijn gelijkgericht als de punt met de vingers wordt platgedrukt; 3. de punt heeft een perfecte kegelvorm; 4. is stevig.


	
mauvais = slecht


	
bon = goed

 


De inkt. De Chinese inktstaven zijn gemaakt van roet dat wordt verkregen door harshoudend hout te branden (son gyan of inkt van naaldboomroet) of lampenolie (you yan of inkt van olieroet). De laatste zijn helderder en beter geschikt voor landschapsschilderen. Inkt wordt gemaakt door een inkstaaf fijn te wrijven op een inktsteen.

Tegenwoordig is er ook vloeibare inkt in flacons. Deze inkt bespaart het fijnwrijven. Kies de merken zhonghua mozhi (Chinese inkt), yun tou yan mozhi en yi de ge mozhi (yi de ge inkt). De inkt in flacons bevat meer lijm dan staafinkten en vloeit daarom minder vrij uit het gevulde penseel. Daarom geven sommige kunstenaars de voorkeur aan staafinkt. Als vloeibare inkt opdroogt, verdampt de lijm. Als water is toegevoegd, zal de oplossing (genoemd « nieuwe inkt ») bezinksel bevatten en is niet meer te gebruiken (tenzij de kunstenaar deze inkt met opzet gebruikt « inkt van een week » om een bepaald effect te bereiken). Let op, mogelijk gaat de inkt in flacon vloeien en ontstaan daardoor vlekken bij het opspannen van de tekening (op karton).

Om te voorkomen dat inkt van een staaf gewreven, gedeeltelijk verdampt is het best de wrijfsteen af te sluiten met een deksel.

Het papier. Tegenwoordig gebruiken de meeste landschapsschilders speciaal papier, Xuan papier, dat in het westen ten onrechte « rijstpapier » genoemd wordt. Men kan ook andere Chinese papiersoorten gebruiken zoals die gemaakt van het spinthout van de moerbeiboom. Maar papier met een glad oppervlak zijn beter bestand tegen water (zoals voor drukwerk en fotokopieermachines) maar ongeschikt voor het schilderen van Chinese landschappen.

Vellen Xuan papier zijn absorberend en maken het mengen6 van kleuren en inkt mogelijk. Hetgeen wordt beschouwd als de expressiviteit van de Chinese inkt. Papier van deze soort heeft de volgende kwaliteiten: 1. iedere lijn is duidelijk afgetekend; 2. de verschillende nuances blijven onderscheiden - de inkt of kleur droogt onveranderd op; 3. heeft een goede doorlatendheid - water en inkt vloeien noch te snel noch te langzaam. De meest gangbare zijn jinpi (pure schil), mianliao, liaoban, yuban, etc. Deze worden zowel in dikke als dunne vellen geleverd.

Op het gesneden Xuan papier, minder doorlaatbaar, water, inkt, etc., lekt7 niet. Dit papier is heel geschikt voor het over elkaar wassen van meerdere kleuren. Het wordt gebruikt voor het schilderen in precieze stijl, zoals de landchappen in groen-en-blauw. Er bestaan verschillende soorten van dit papier, in 't bijzonder chanyi (vleugel van cicade), fan mianlian (licht aluin), quingshui (helder water), bingxue (glazuur), yunmu (mica), en andere.

In de Chinese schilderkunst wordt ook zijde, al dan niet gesneden, gebruikt als ondergrond. Vroeger werd het veel gebruikt maar zijde is kostbaar en ik raad ze niet aan voor beginners.

De inktstenen. Deze worden gemaakt van steen, aardewerk, klei, jade en metaal. Sommige, fijn gesneden en gedecoreerd, zijn meer decoratief dan bruikbaar. Die van steen zijn het meest praktisch. Onder de betere zijn duan yan (Duan steen) welke uit Guangdong komt en she yan (Sechuan steen) uit de Anhui provincie. De eerste zijn duur. Een goede inktsteen heeft een fijnkorrelige structuur, is glad en er kan snel inkt mee worden gemaakt. Ze is het best als ze een deksel heeft zodat de inkt niet verdampt en schoon blijft. Tegenwoordig wordt meer en meer inkt uit flacons gebruikt en de inktsteen minder belangrijk dan vroeger. Maar deze vloeibare inkt geeft niet het diepe zwart van de inktstaaf; om deze « droge » inkt te krijgen zijn staafinkt en inktsteen nodig.

De kleur. De kleuren in Chinese schilderijen zijn mineraal of plantaardig. De plantaardige kleuren (traditioneel « kruidenkleuren » genoemd) zijn transparant en zijn er in rotangeel, indigo, rood, enz., de mineraalkleuren (shise « steenkleuren ») zijn ondoorschijnend en omvatten oker, cinnaber,  gele oker, enz. Een wit poeder wordt verkregen van fijngemalen parelmoerschelp. Ook worden synthetische kleuren (zink- en titaanwit) gebruikt.

Indigo (huaqing) wordt gewoonlijk als blok of in korrels gemaakt en bevat lijm. Voor gebruik worden deze opgelost in warm water. Gemengd met rotangeel geeft het groen, gemengd met rood, paars. Het kan ook met inkt worden gemengd.

Rotangeel (tenhuang). Dit pigment is giftig: raak het nooit met de mond aan. Los het op in koud water omdat het in warm water ontleedt. Een stukje gebrand rotangeel, met de inktsteen fijngewreven, geeft een heldere lichtgevende kleur. Het rotangeel wordt donker als het lang in wateroplossing blijft. Men kan het mengen met inkt, rood en oker.

Rood (yanzhi) komt meestal in stukjes of korrels, welke men in vers water oplost. Het wordt gebruikt als onderlaag. Het kan worden gemengd met inkt, vermiljoen of oker.

Oker (zheshi) komt als poeder gemengd met lijm. Bereid dit door het te mengen met helder water. Het wordt gebruikt voor onderlagen en voor het kleuren van boomwortels. Het is een mineraalkleur, maar enigszins doorschijnend. Het wordt puur gebruikt of gemengd met inkt, indigo of groen. Met andere kleuren de oker niet al te zeer mengen om de frisse kleur niet te bezoedelen.

Malachiet (shilü) komt als poeder of staaf. Een staaf malachiet wrijft men op een steen (gebruik een aparte inktsteen voor de kleuren), en het poeder dient samen met lijm te worden gebruikt. In het algemeen komt het in vier tinten: van zeer donker tot zeer licht (toulü, erlü, sanlü, silü). Malachiet wordt vaak gecombineerd met plantaardig groen (indigo gemengd met rotangeel) en oker, en indien het plantaardig groen en oker als ondergrond worden gebruikt. Soms wordt het malachiet als ondergrond gebruikt om plantaardig groen sterker te doen uitkomen.

Azuriet (shiqing). De eigenschappen en het gebruik zijn vergelijkbaar met die van malachiet. Het komt ook in vier tinten: (touqing, erqing, qanqing, siqing). We gebruiken het op een ondergrond van indigo of karmijnrood. Deze kleur wordt meerdere malen aangebracht (in lagen). Let op dat de kleur goed is opgedroogd alvorens een volgende laag aan te brengen.

Karmijn (yanghong). Dit is een crème welke in water wordt opgelost. Tegenwoordig wordt ook een vervanger in tube gebruikt. Het wordt gebruikt voor het schilderen van perzikbloesems, lotusbloemen en pioenen. In het landschap wordt het als ondergrond gebruikt. Gemengd met indigo geeft het paars.

Cinnaber (zushua) komt in staven en poeder (hetgeen gemengd dient te worden met lijm) en wordt gebruikt gelijk als malachiet en azuriet. Het wordt aangebracht op een grondlaag van inkt of rood. Meng het niet met plantaardige kleuren zoals indigo, rotangeel of scharlaken. Gemengd met malachiet of azuriet geeft het vaalgrijs.

Vermiljoen (zhubiao) bestaat in gelijmde stukjes of in korrels en wordt opgelost in water. Het is een mineraalkleur maar, net als oker, vaak gemengd met rood, scharlaken, rotangeel en plantaardige kleuren. Gemengd met karmijn en inkt geeft het een helder bruin die goed de lijn van de penseelstreek laat zien.

De kleuren in tubes van tegenwoordig zijn chemisch samengesteld. Ze zijn praktisch maar hebben niet dezelfde eigenschappen als de traditionele kleuren. Zo is bijvoorbeeld rotangeel uit de tube dekkend waar de traditionele kleur doorschijnend is. Cinnaber uit een tube is minder helder dan traditionele cinnaber.



De toebehoren

Een aantal toebehoren zijn onmisbaar. Als u schildert op vellen papier (zoals de meeste schilderingen in dit boek) dan heeft u een (natuurlijk) vilten doek nodig. Leg deze onder het papier zodat inkt of kleur door het papier heen op de tafel komt en daardoor vlekken op de schildering veroorzaakt.

Ook is een bakje nodig voor het spoelen van penselen. Het palet voor de Chinese schilder is van porcelein. Veel schilders geven de voorkeur aan verschillende bordjes rondom voor grote schilderijen.

Talloze Chinese schilders houden ervan hun schilderij te stempelen. De stempel geeft de naam weer (van de schilder of zijn atelier of een opdracht). U kunt uw eigen stempel graveren of laten maken door een stempelmaker. De stempelpasta is rood.

Rol uw penselen in een penseelhouder, vaak van repen bamboe, om ze te beschermen tijdens transport.



Het penseel en de houding

Het penseel wordt vastgehouden met de duim en overige vingers. Voor het schilderen van een lijn, werken alle vingers mee voor de coördinatie. De duim, wijsvinger en grote vinger houden de steel vast, de ringvinger duwt de steel naar buiten en de kleine vinger ondersteunt de ringvinger.

Tegenwoordig zijn bijna alle Chinese kalligrafen het er over eens dat het penseel rechtop, loodrecht op het papier, gehouden dient te worden maar ik adviseer ze onder een hoek van 80º met het papier te houden. Dit helpt de punt in het midden van een lijn te houden. Deze soort lijn wordt een lijn met « gecentreerde punt » (zhonfeng) genoemd.

De lijn verkregen door de punt langs de rand van de lijn te houden heet « scheve punt » (cefeng). Bij het trekken van de lijn houden we in het algemeen de steel schuin. Voor een ruwe en onregelmatige lijn drukken we de penseelkwast8 op het papier. Dit type lijnen speelt een grote rol in het Chinese landschapschilderen.

Aan het eind van de lijn laten we het door de punt achtergelaten spoor zien of verbergen we dit in de lijn.

Bij het begin van een lijn met « gecentreerde punt » bewegen we de punt iets naar links en buigen deze vervolgens naar rechts en trekken de lijn door.

Voor het begin van een lijn met « scheve punt » bewegen we de punt iets naar links en buigen deze vervolgens naar rechts en verplaatsten ze vervolgens naar rechts.

Beëindigen van de lijn door de penseelpunt terug te bewegen. Ombuigen van de penseelpunt naar links om de lijn te af te sluiten. Resultaat: een lijn met het spoor van de penseelpunt aan beide uiteinden verborgen.

Voor het maken van een punt, begin met het penseel heel licht omhoog. Buig de punt en beweeg deze rechtsom naar beneden. Verplaats de punt naar rechts. Resultaat: een ronde punt.

Een lijn beginnen en de penseelpunt iets omhoog bewegen. Het penseel ombuigen en naar beneden bewegen. Eindigen door het penseel van het papier op te lichten. Resultaat: een lijn met de penseelstreek verborgen aan een uiteinde.

Begin de lijn direct. Beweeg het penseel. Licht het penseel van het papier. Resultaat: een lijn met het spoor van de punt zichtbaar aan beide uiteinden.

Getrokken en geduwde lijn.

We bewegen het penseel naar achteren of naar voren, tijdens het « trekken » (de punt volgt de steel) of het « duwen » (de punt gaat voor de kwast en de steel uit). Het veranderen van richting kan geleidelijk of abrupt worden uitgevoerd.

Soms kan het nodig zijn om het penseel op het papier te drukken of op te tillen van het papier, teneinde een gedeelte van de lijn ten opzichte van het overige te wijzigen.

In het algemeen, zorgen we dat de haren van de kwast een mooie punt vormen maar we kunnen door plaats daarvan de haren te spreiden juist een bepaald effect bereiken. De lijn die zo wordt gemaakt met de haren van de borstel hebben vaak een precies doel.

Het maken van een structuur middels penseelvoering is de tweede van de « zes regels », liu fa, van Xie He, in 500 CE gepubliceerd. In een tijd waarin portretschilderingen nog de boventoon voerden. De vijf andere criteria voor het beoordelen van de kwaliteit van een schildering zijn:
1. het weergeven van de adem van het leven en de beweging van het model;
3. beschrijf de vormen waarheidsgetrouw;
4. gebruik van de juiste kleuren;
5. een geschikte compositie;
6. kopieer om over te brengen.
De penseelvoering is dus van wezenlijk belang.

De punt van het Chinese penseel is veel soepeler dan het olieverfpenseel, de beginner heeft dan ook tijd nodig om het penseel zodanig te beheersen dat het lukt om de gewenste lijnen te schilderen. Als u niet oefent in penseelbeheersing en alle gemaakte lijnen goed vindt, dan maakt u zich er van los en lukt het nooit om datgene te verkrijgen wat u wenst.

De « kracht » van de lijn. De Chinese schilder richt zich op krachtige lijnen. De « kracht » vraagt geen fysieke inspanning. Ze is veel meer het resultaat van langdurige oefening. Een tafereel van Rubens maakt indruk door de schoonheid van de beelden en boeit door de krachtige lijn. Vergelijk een meesterwerk uit het museum met de op de markt verkochte kopie en u ziet het verschil: de getoonde onderwerpen zijn hetzelfde maar de penseelvoering van de kopie is veel « zwakker » dan die van het origineel. Er is geen precieze definitie van een sterke of zwakke penseelstreek maar, door veel Chinese schilderwerken te hebben gezien en vergeleken,  u verkrijgt het vermogen de « kracht » net zo eenvoudig waar te nemen als dat u de voetstappen van een stevige wandelaar onderscheidt van die van een dronkeman.

Om te slagen in het maken van krachtige lijnen volstaat het te oefenen met het penseel. De sleutel tot succes is om altijd te letten op de geest van de lijn die u wilt verkrijgen en de manier waarop u deze kunt beïnvloeden (met de punt gecentreerd of scheef, drukken van de kwast op het papier of optillen van het penseel, een langzaam of snel penseel, duwen of trekken van het penseel, etc.)

Tinten inkt. In de Chinese schilderkunst is inkt belangrijker dan kleur. Een schilderij kan zonder kleur worden gemaakt maar niet zonder inkt. De tinten donker, zwart, licht of grijs, hangen af van de hoeveelheid water die wordt toegevoegd. De inkt waaraan niet of nauwelijks water is toegevoegd, heet droge inkt (jiaomo) en wordt verkregen door het wrijven van een inktstaaf op een steen. De inkt in flacon heeft niet deze mate van zwartheid. Om droge inkt te maken van vloeibare inkt volstaat het een beetje van de inkt op de steen te gieten en vervolgens een inktstaaf hierin te wrijven.

U kunt inktlijnen op reeds opgedroogde inkt schilderen. Deze techniek heet de techniek van gestapelde inkt (jimo).

Aanbrengen van inktstreken op een nog vochtige onderlaag heet inkt nat op nat (pòmo).

Een werk gemaakt met gevuld penseel heet gespatte inkt (põmo). (merk op dat Chinese lettergrepen tonaal zijn: het Chinese woord voor nat op nat, pòmo, heeft de lettergreep pò en dalende toonhoogte, põmo, gespatte inkt, heeft lettergreep põ en gelijke toonhoogte.) De inktspattechniek kan ook met kleuren worden toegepast.

Voorbeeldlijnen, cun, en voorbeelden droog, ca. Een rots of de wortels van een boom worden geschilderd met behulp van opeenvolgende inktstreken van het type « punt scheef ». Als de lijn is opgedroogd en vrij (we zien geen sporen van het penseel), dan noemen we dit een lijn van het type « droog ».



Het schilderen van landschapselementen



Bomen

De oude kunstenaars vergeleken bomen met de kleding van een berg. Een landschap is niet interessant indien het niet de esthetische smaak ontwikkelt. Bomen spelen een sleutelrol in het landschap. 

Beginnend met kale takken. De Chinese landschapsschilder deelt de bomen in in twee categorieën naar gelang de vorm van de takken: het hertengewei, lu jiao, en de schaar van een krab , xie zhao.

De methode van de vier lijnen. Beginnen met deze methode: de eerste lijn is recht omhoog. Hij bepaalt de plaats van een tak of boom. De penseelpunt wordt verborgen in het begin van de lijn. De tweede lijn daalt om vervolgens omhoog te gaan. De derde lijn snijdt de tweede. De laatste lijn gaat opnieuw omhoog. Herhaal dit om zo een boom samen te stellen.

Takken in « hertengewei » volgens de methode van de vier lijnen.

Takken in « schaar van de krab » volgens de methode van de vier lijnen.

Vernauwen van de takken en het aanbrengen van bladeren. Een boom bevat wortels, een stam, takken en bladeren. De stam en de top (de kroon) zijn belangrijk. Een aangename boom om te zien heeft fijner wordende takken en een uitgespreide kroon, maar geen hoed.

De top en de zijtakken. Een precieze omschrijving van de boomtop helpt bij het ontdekken van zijn eigenschappen. Dit is vooral belangrijk voor bomen in de achtergrond van het landschap. De zijtakken benadrukken tevens de karakteristieke vorm van de boom. Zij hebben baat bij meesterlijke penseelstreek en getalenteerd inktwerk.

Het trotseren van de wind. Een zijtak is nog mooier als hij de wind trotseert. In de wind lijkt een tak levenskrachtig. Ze dringt in de ruimte waar wind en zon voldoende zijn. Zijn omgeving bepaald tevens de dikte van de tak. Vervolgens zal een boom tegen een muur zijn takken naar buiten en een boom aan de waterkant  zijn takken naar het water richten. Een naar achteren lopende tak eindigt altijd omhoog. Een tak naar rechts eindigt altijd naar links gericht, en omgekeerd.

De bladeren. De bladeren van de boom kunnen met het penseel zijn getekend, jiaye, danwel omschreven door punten, dianye.

Naaldbomen. Een oude regel vat het schilderen van naaldbomen als volgt samen: « de stam is geschubd, de takken zijn gebogen en de bladeren zijn naalden. » Beginnend met de gaffel van de boom, vervolgens de takken toevoegen en tenslotte de bladeren. Groepeer ze met verschillende dikte. De schubben van de stam zijn ovale, niet per sé helemaal. Beperk de stam tot lijnen met « gecentreerde punt ». De oude naaldbomen hebben knoestige wortels. 

Dit is de beroemde naaldboom op de Huang berg in midden-China.

De cypres. Een groenblijvende conifeer die bijzonder oud kan worden. Deze halfdroge9 cypres is tweeduizend jaar oud. De meeste cypressen groeien in koude streken van het hooggebergte. Door watergebrek is de stam gedraaid en knoestig en groeit slechts langzaam. Schilder de stam met « gecentreerde punt » streken en de naalden met punten.

De populier. Schilder de kroon met « scheve punt » lijnen en de bladeren met « scheve punt » punten.

De wilg. Wilgen groeien vaak in de nabijheid van meren en rivieren. Schilder de stam met korte stijgende « gecentreerde punt » lijnen; de top van de boom met enkele verspreide ruwe streken; de bladeren met punten of grote inktvlekken.

De perzik en de perenboom. De perzik is meestal ruig met korte stam en korte takken. Haar bloemen geven het landschapsschilderij de pracht van het voorjaar en gaan vaak samen met de bloemtakken van de peer.

De Chinese naaldboom. Deze groenblijvende boom in de zonnige vochtige streken langs de Yangtse heeft een schors met rechte nerven en hangende bladeren, meestal geschilderd met lange punten « gecentreerde punt ». De top van de boom is als van parapluie baleinen.

Sandelhout. Deze boom met hard hout groeit langzaam. De soort van de Cangyan berg (Taihang bergen) heeft dikke bladeren, een enorme stam en zeer grote wortels welke door de rotsspleten kronkelen.

De Wisteria en de Chinese liaan. Deze tropische planten verstikken andere vegetatie, vooral oude bomen, in het landschap.



Rotsen en lijnsoorten

De aderen, de structuur, het volume of de schaduw en het licht van rotsen op afstand gezien worden geschilderd met behulp van tientallen lijnen van een van deze twee types: hennepvezel (pima cun) en bijlslagen10 (fupi cun).

Hennepvezel streken. De omtrek van de rotsen met gecentreerde punt streken en lichte inkt, de schaduwen van de donkere gebieden beetje voor beetje met vormlijnen. Vul vervolgens de vorm aan met punten. De in het vervolg beschreven rotsen zijn glad en rond.

Eerste stap. Maak de rotsomtrek met « gecentreerde punt » penseelstreken. Gewoonlijk wordt het penseel « getrokken » langs de omtrek van de rotsen. Deze eerste lijnen geven naast omtrek ook de ruwheid, het volume, structuur en voelbare eigenschappen weer. De lijn die in het westen meestal de omtrek weergeeft drukt in het Chinese schilderij meer uit - deze lijnen moeten levendig en bezield zijn. Vermijdt vlakke saaie lijnen.

de eerste lijn begint met verborgen penseelpunt. Draai vervolgens het penseel en eindig met een zichtbare penseelpunt.

de tweede lijn wordt toegevoegd onder de eerste.

de derde lijn verlengt de eerste.

de vierde daalt en draait (onderaan) aan het einde.

de vijfde lijn zig-zagt en breidt zich uit naar buiten.

Tweede stap. Gebruik vormlijnen om volume te geven aan de geschilderde objecten, net als arceringen in een tekening. Gebruik, binnen de omtrek, langs de nerven en de rotsstructuur, de hennepvezel streken met gecentreerde punt. De lijnen van de vorm benadrukken ook de weergave van het perspectief tussen de objecten. Laat deze lijnen niet kruisen met de omtreklijnen. Gebruik verschillende tinten inkt.

Derde stap. Schaduwen met gewassen lichte inkt. Deze stap geeft uitdrukking aan de geschilderde objecten. In het algemeen zijn de toppen van de bomen lichter dan de onderkant; en de ene kant is lichter dan de andere. De toon van de zware streken is donkerder dan die van verspreidde streken. Eenmaal van schaduw voorzien tonen de objecten eenvoudiger en vollediger.

Vierde stap. Uiteindelijk brengen we lange punten aan langs de omtrek of de aderen van de rotsen met behulp van een oud penseel met stevige haren. Plaats ze niet zomaar - bepaalde gebieden hebben meer nodig dan de andere. De punten moeten rond en vol zijn - gebruik daarom geen nieuw penseel noch een geitenharen omdat hiermee meest zwakke punten worden gemaakt.

Het afgerolde koord, jieso cun. Deze soort hennepstreek lijkt op een afgerold hangend hennepkoord dat door draaien is losgeraakt. In het algemeen is de omtrek van de vorm in de hoogte van de rotsen donkerder dan die onderaan de rotsen. Dit type lijn wordt soms gebruikt met hennepstreken, vandaar de naam « uitgerafelde hennepvezel ».

Het lotusblad, heye cun. Deze streek verschijnt in de structuur van een rots met gegroepeerde lijnen gelijk nerven van een lotusblad. Aan het begin is ze donkerder en groter dan aan het einde. Ze wordt gebruikt voor het weergeven van bergen en hooggebergte en de insnijdingen gemaakt door snelstromende beken.

De opgerolde wolk, yuntou cun. Deze streek dient voor het weergeven van ijzerhoudende (rode) rotsen. Ze is « gecentreerde punt », rond en draaiend.

De verwarde takkenbos, luanchai cun. Dit type penseelvoering geeft de rotsen weer welke de vorm hebben van een brandende bos hout of hennepkluwen. Deze penseelvoering is vrij maar voorzichtig. In het algemeen begin de lijn met « gecentreerde punt » en eindigt met de penseelpunt zichtbaar. Het penseel kan gedraaid worden langs de lijn. Deze gevarieerde en expressieve penseelvoering wordt verbonden met een langzaam en snel penseel, lichte en donkere inkt. Ze dient voor het schilderen van met struiken bedekte bergen.

De bijlslag. Deze dient voor het weergeven van kliffen en steile rotsen. Deze wordt voorafgaand aan de omtrek met « gecentreerde punt » geschilderd, aangevuld met « scheve punt » lijnen. De afwisseling van richting moet hoekig zijn en komt overeen met de randen van de afgebeelde rotsen,  maar vermijd onjuist geplaatste randen. De variaties op deze lijn zijn « tand van het paard », de regendruppel, het gevouwen lint en « modder en water ».

Laat een ruimte tussen de omtrek en de gebruikte vormlijnen om de structuur weer te geve, welke ruimte het licht suggereert dat wordt weerkaatst door de rand van een donker vlak.

De tand van het paard, maya cun. Afgeleid van de bijlslag. Gebruik een klein penseel voor deze laatste en voeg vierkante lijnen met het « scheve punt » penseel toe.

De regendruppel, yudian cun. Deze steek wordt gemaakt met het « scheve punt » penseel met kleine stapjes als van regendruppels, vandaar zijn naam. Als de lijnen te klein en te dicht op elkaar staan, wordt ze sesamkorrels (zhima cun) genoemd, zijn de lijnen wat langer dan zijn het haren van het rund (niumao cun).

Het gevouwen lint, zhedai cun. Deze streek wordt gebruikt voor horizontale rotslagen. Maak deze met het « gecentreerde punt » penseel en vul aan met « scheve punt » lijnen in lichte inkt. Zij dient voor het weergeven van  hoge scherpe rotspunten.

« Modder en water », tuo ni dai shui cun. Wordt toegepast bij landschappen in vrije stijl en met inktvlakken. Raak het papier met de punt, de buik en de rand van de kwast van een groot penseel en draai tegelijkertijd de steel. Het resultaat is een groep natte en droge stukken in verschillend tinten. Maak geen misbruik van deze streken, het geheel wordt uitgesmeerd en vuil.

De naam van al deze penseelstreken zijn minder belangrijk dan een aandachtige beschouwing van de natuur. Gebruik de hiervoor genoemde streken om preciezer de objecten weer te geven maar u kunt ook uw eigen lijnen maken.

Het schilderen van een rots: stappen
(een van de vele mogelijkheden)



Wolken en water

Het Chinese landschap, genoemd schilderij van « bergen-en-water », geeft de indruk dat de bergen en het water een belangrijke rol spelen in dit genre. Voor de oude Chinezen zijn de watervallen het bloed van de bergen - met het water dat van de rotsen valt is de berg levend.

Het vallende water dat zig-zaggend van de toppen neerdaalt vormt beken in de scheuren van de rots. Aan de voet van de berg stroomt het water vaak in een levende beek. In de vlakte vormt het onstuimige water rivieren die zich soms uitbreiden tot meren. In de zee kan het water enorme golven maken.

Het water heeft geen vastomlijnde uitdrukking zoals een gezicht. De oude Chinese kunstenaars schilderen vaak het water met lijnen en hun schilderijen geven de levende geest van het water weer. De huidige Chinese schilders hebben deze traditie overgenomen en ontwikkelen tevens nieuwe technieken. Velen schilderen wolken en water niet meer met louter contourlijnen. Voor de wolken laten zij vaak blanco ruimte in de met inkt geschilderde bergen en geven het water weer met wit dat contrasteert met de in donkere inkt geschilderde rotsen.

Wij gaan de methoden bestuderen voor het schilderen van watervallen, gelaagde of getrapte watervallen, beken en golven.

Watervallen. Een waterval is een stroom water welke van de rotsen afvalt of in een klif. We schilderen ze in twee stappen.

Eerste stap. Schilder de omtrek van de kleine en grote rotsen; vervolgens het water met « scheve punt » streken oven en onder (aan het begin donkerder dan onderaan) en schilderen dan de rotsen aan beide zijden van de waterval.

Tweede stap. De laatste hand. Toon de details van de rotsen - de witte ruimte tussen de rotsen geeft de stroom van het water weer. Werk de rotsen bij. De voet van de rotsen is vaak vlak, de rotsen mogen elkaar niet overlappen. Voeg details toe aan het water en breng ten slotte schaduw aan met inkt. De waterval in inkt is voltooid.

Drietraps waterval. Iedere trap van de waterval wordt op dezelfde wijze geschilderd. Zorg ervoor dat de rotsen in de eerste laag verschillende van grootte. De middelste laag van de rotsen moet een trapvorm hebben de waterval moet uitgestrekt zijn. Op de achtegrond zijn minder rotsen dan op de eerste en de middelste laag. De waterstromen zijn geschilderd met lichte inkt en kleuren. De berghellingen zijn steil in de eerste laag en ronder in de achtergrond.

Watervallen. Voor de oude kunstenaars, « vormt de waterval het skelet van een berg ». Het stromende water snelt met kracht tussen de rotsen door. Een mooi schilderij van de energie van het  vallende water, terwijl het op sommige plaatsen wordt bedekt of in het geheel niet geschilderd is.

Wolken boven watervallen. In deze schildering doorsnijden de wolken horizontaal het van de bergen vallende water. Ze zijn kleurloos en hebben een schaduw van lichte inkt of kleureninkt. Het water op het eerste niveau wordt versterkt door de kale stenen.

Water dat zich vertakt in de berg. Een waterval kan zich splitsen bij de bron. In het algemeen stromen sommige beken samen in de lager gelegen delen van de berg. Soms is een deel van de waterloop verscholen achter bomen.

<waterval afdalend van een hoge rotswand>

Uitbreiding van water. Water kan zich uitbreiden tot een meer of een zee. Deze rustig wateren onder een door wolken bedekte maan roepen een wereld van rust op.

Golven. In windachtige tijden rijzen de golven. Golven schilderen is als het schilderen van de wind. Men kan de golven schilderen met lijnen of schaduwen11 in inkt en met kleuren.

Wolken. De oude kunstenaars dachten dat het het beste was om wolken te schilderen middels schaduwen in inkt en met een bleke kleur. De meeste tegenwoordige kunstenaars illustreren ook de wolken door het wit van het papier vrij te laten. We kunnen niet teveel detailleren bij het nuanceren van de wolken. Wolken met een omtrek wekken soms de indruk mee te drijven op de wind.

In de groen-en-blauw landschappen zijn de wolken vaak contouren in lichte inkt.



De aanwezigheid van mensen

In het westen kunnen de bouwsels van mensen hoofdonderwerp van een landschapschildering zijn maar in China zijn bouwwerken en mensen meestal kleine afbeeldingen, verspreid in het traditionele « bergen-en-water » schilderij. In het algemeen verhogen de zeer kleine figuren op een bepaalde manier de sfeer van het schilderij en zijn daarom belangrijk. Ziehier enkele voorbeelden.

huizen

bruggen

boten

mensen

vogels en dieren

schilderen van een bergtop (een van de vele wijzen)



De kleuren

De Chinese kunstenaars maken gebruik van de plaatselijke kleuren. Een plaatselijke kleur is vrij van de invloeden van schaduw en licht. Maar is geen kopie naar de natuur. Het is een zuiver persoonlijke reflectie van de waarneming van de artiest. De kleuren gaan samen met het inktwerk dat de boventoon voert. Ze moeten de inkt niet verbergen en de inkt moet de kleuren niet verstoren. De schoonheid, elegantie en eenvoud van de kleuren in een Chinees schilderstuk zijn het gevolg van de schitterende techniek der penseelvoering en gebruik van de inkt.

Een Chinese landschapsschildering heeft een van deze drie kleurschema's: lichtrood, groen-en-blauw en goud-en-jade. De kleuren worden in alle drie gevallen als volgt verwerkt:


	
De inkt wordt voorafgaand aan de kleur opgebracht. Wanneer rotsen, bomen, huizen, boten en andere objecten in inkt zijn geschilderd en de inktschildering voltooid is, breng dan licht de kleur aan.


	
Kleur de bomen, vervolgens de rotsen en de overige kenmerken van het landschap.


	
Breng de warme kleuren (rood, oker, geel, etc.) vóór de koude kleuren (blauw, groen, etc.) aan. En oker vóór indigo en groen.


	
Breng de plantaardige kleuren aan in laagjes. Als de kleur niet donker genoeg is, voeg dan een nieuwe laag toe. Voeg meerdere lagen toe totdat de gewenste toon is verkregen.


	
Voer de laatste fase in èèn keer uit. De minerale kleuren (azuriet, malachiet of cinnaber) kunnen niet meer dan één keer worden toegepast.


	
Ter afsluiting, voeg punten toe aan de mineraalkleuren in de boomtoppen en op de rotsen.

 


Het bleekrode landschap, qianjiang shanshui, ook wel inkt-en-wassen genoemd. Dit type landschap is eenvoudig, gracieus en bovenal realistisch. het wordt geheel gemaakt in inkt en een beetje oker en indigo. het kleurgebruik is als volgt:


	
Allereerst de inkt.


	
Breng de plantaardige kleuren aan, ruim gewassen tot de gewenste toon is bereikt; de eerste gewassen kleuren moeten droog zijn vooraleer een volgende gewassen kleur aangebracht kan worden.


	
De heldere rotszijden worden geschilderd met oker en de delen in schaduw met indigo.


	
De boomstammen en takken worden met licht oker geschilderd.


	
De bladeren worden met groen en indigo geschilderd. De tonen van de bomen zijn in het algemeen sterker dan die van de bergen.

 


De stenen in het bleekrode landschap kunnen op vier manieren worden gekleurd:


	
Kleur de heldere zijde met oker of een menging van oker met inkt.


	
Kleur de zijde in de schaduw met oker; voeg mengsel inkt en oker toe als de kleur is opgedroogd.


	
Kleur de lichte zijde met oker en de helling in de schaduw met een inkt en oker mengsel.


	
Kleur de lichte helling met oker en de helling in de schaduw met indigo.

 


Het landschap in groen-en-blauw, qinglü shanshui, kent twee sub-genres: het kleine landschap groen-en-blauw en het grote landschap groen-en-blauw.

Het kleine landschap groen-en-blauw is voortgekomen uit het bleekrode landschap met ondersteuning van malachiet nuances op plantaardig groen, welke de groene tonaliteit van het geheel versterken. De naakte rotsen, kliffen en stranden zijn met oker gekleurd om het groen te verhogen.

Het grote landschap groen-en-blauw is geheel anders dan het kleine landschap groen-en-blauw. Dit soort landschap wordt als volgt gekleurd:


	
schilder de achtergrond met plantaardige kleuren.


	
voeg mineraalkleuren toe.


	
strijk ten slotte de rotscontouren met kleurstreken.


	
In dit stadium worden gekleurde punten toegevoegd.

 


Het oudst bekende groen-en-blauwe landschap, de keizer Minghuang op de vlucht naar Shu (Sichuan) wordt toegekend aan de meester van het groen-en-blauw landschap Li Zhaodao (760-830). De keizer verwaarloosde zijn staatszaken, zwelgde in losbandigheid en het vervullen van alle wensen van zijn concubine. Haar broer werd benoemd tot eerste minister welke snel alle macht naar zich toetrok en de staat instortte. De lokale krijgsheren stonden op en namen de hoofdstad in. Waarna de keizer en zijn gevolg in allerijl vluchtte en de hem achtervolgende soldaten dwongen hem zijn concubine te doden. Op deze schildering lijken de personages in alle rust te wandelen en niet op weg naar ballingschap!

Het goud-en-jade landschap, jinbi shanshui. Dit subtype is bewonderenswaardig en zeer decoratief. Het is uitgevoerd op dezelfde wijze als het grote groen-en-blauw landschap behalve de laatste stap waarin de kleuren en de rotslagen worden overgetrokken in goud. De goud-en-jade landschappen zijn vaak geschilderd op zijde of gesneden papier.

De wolken worden afgebakend met wit. De rotsen en kliffen zijn gekleurd met dikke kleurlagen. De top van iedere rots in een koele kleur en de de onderkant met een warme kleur - de bergtoppen bijvoorbeeld zijn in azuriet geschilderd, het midden van de bergen met malachiet en de voet van de berg met oker. De boomtoppen zijn in indigo.

Bomen. In de landschapsschilderijen hebben zij kleuren die overeenstemmen met hun omgeving (dit is niet het geval bij vogel-en-bloemen schilderijen). In het algemeen worden de boomstammen in oker geschilderd, de bladeren indigo of plantaardig groen (mengsel van indigo en rotangeel). De bloemen rose (van perziken) en wit (peren) worden geschilderd in wit op verschillende ondergronden:  karmozijn voor de eerste en plantaardig groen voor de tweede. De wortels

Het kleuren van een boomstam


	
Voeg oker toe aan de inkttoetsen. Voeg, als het droog is, een mengsel van oker met inkt toe aan weerszijden van de stam om zijn volume aan te geven.


	
De conifeer en gouden regen worden op dezelfde manier gekleurd als de naaldboom.


	
Sommige stammen hebben contouren: trek de contour over met oker langs de inktlijnen.


	
Bedek de geïnkte takken met oker.

 


Als de bladeren contouren hebben, was ze dan met een ondergrond van indigo, plantaardig groen, rood, karmozijn of bleke oker alvorens aan te vullen met azuriet, malachiet, cinnaber en mineraalgeel.

De naaldbomen kunnen met inkt worden geschilderd en gekleurd met indigo (linksboven). De punten in azuriet kunnen aangevuld worden met punten in inkt (tweede van rechts bovenaan). De wilgetakken kunnen met plantaardig groen gekleurd worden (mengsel van rotangeel en indigo) (rechtsboven). Sommige bladeren kunnen we kleuren met een contour van plantaardig groen, vervolgens op de eerste opgedroogde wassing, aanvullen met malachiet in het midden van elke groep « bloemblaadjes » (linksonder)

Rode bladeren door de vorst verbrand zijn geschilderd met een mengsel van inkt en karmijnrood. Als de streken opgedroogd zijn, aanvullen met streken in cinnaber. De stammen kunnen met oker bedekt worden. De perzikbloesem wordt geschilderd met karmijnrood. Als het karmijn is opgedroogd, aanvullen met dikke witte punten.

De onderste groene bladeren worden gewassen met donkergroen of grijsgroen. De gele bladeren met gele oker of donkere oker.

Schilderen van bomen: stap voor stap

Schilderen van het landschap: stap voor stap



Schilderen naar de natuur

De basisvorming voor de Chinese schilder is het schilderen naar de natuur. De schilder reist, bestudeert de ligging van rotsen en bergen, de richting van lijnen en ribbels en legt deze vast met penseel op een vel papier. Dit proces van schepping is in feite zeer verschillend van de kopie in het atelier. Om te tekenen wat hij wil, moet de kunstenaar zijn hoofd volgen en het driedimensionale beeld omzetten in het platte vlak. Verder is het schilderen naar de natuur totaal anders dan het vastleggen van de beelden met een fotocamera. Een schilder moet kunnen onderscheiden, begrijpen en kiezen van wezenlijke lijnen en de overige eigenschappen van dat wat hij ziet. Tijdens het schilderen naar de natuur past hij dat toe wat hij geleerd heeft van zijn leerboeken en zijn oefeningen.



Het perspectief heeft meerdere verdwijnpunten

Voor het maken van een schilderij is enige kennis van perspectief nodig. De westerse tekeningen en schilderingen (olie, aquarel, etc.) passen in het algemeen een lineair perspectief, een geometrische weergave methode die objecten een ruimtelijke indruk geeft.

De theorie van het in westerse schilderijen toegepaste perspectief gaat er van uit dat alle kanten van het object in het platte vlak parallel aan vluchtlijnen naar de horizon lopen. Als u een stuk glas rechtop voor uw ogen houdt en u tekent wat u daar doorheen ziet, dan heeft het aldus verkregen beeld het juiste perspectief. Natuurlijk dient u daarbij niet het hoofd naar links noch naar rechts te bewegen, noch omhoog of omlaag. Het verdwijnpunt blijft vast. Het getoonde beeld is dat wat binnen het gezichtsveld valt, net als bij een foto.

Perspectief met één verdwijnpunt: alle horizontale lijnen komen samen in één punt (S).

Perspectief met drie verdwijnpunten: de stijgende lijnen verdwijnen in punt F boven de horizon; de dalende lijnen in punt F' onder de horizon.

Deze methode is « exact » en maakt het mogelijk om meetkundig de relatieve grootte van elk element in het beeld te bepalen. Dit heeft voordelen maar ook beperkingen. Zij helpt om de illusie van diepte te creëren in het platte vlak - tot zelfs ver in de achtergrond door te dringen. Maar zij beperkt het beeld tot een plan dat niet weergeeft wat u echt gezien hebt en wat in uw herinnering is opgeslagen. Als u een foto neemt van een mooie berg, legt het apparaat slechts één van de vele beelden vast die in uw geheugen zijn opgeslagen. Alle foto's die u maakt zijn waarheidsgetrouw maar geen enkele is een goede weergave van uw indruk.

De Chinese kunstenaars pakken het probleem op hun eigen manier. Ze beperken hun schilderij niet tot een enkel gezichtsveld maar schilderen meerdere beelden waarmee zij aldus de totale indruk, zoals in het geheugen opgeslagen, weergeven. Dit type schilderij heeft vaak meerdere gezichtspunten (verdwijnpunten). Een Chinees landschapsschilder legt vast op het niveau van wat zijn ogen zien en tegelijk dat wat hij ziet onder en boven dit niveau, door het hoofd naar links of  rechts, of anderszins, te bewegen. Deze methode heet het « verspreidde perspectief » (sandian toushi), in tegenstelling tot de waarheidsgetrouwe perspectief van het westen. Een Chinees landschap kan twee of drie meter hoog en twaalf meter lang zijn; het geeft de kijker de indruk samen met de schilder te reizen en zijn ervaring mee te beleven tussen de bergen of langs een rivier aan de hand van het afrollen van de papierrol. Daar waar het olieverfschilderij het geheel ineens toont, toont de Chinese rol het geheel in delen.

Het Chinese perspectief is ook minder nauwkeurig dan het westerse. De Chinese landschapschilders   maken zeer grote beelden van de natuur, imposant en boeiend, door het volgen van deze richtlijnen:  verder afgelegen objecten worden kleiner afgebeeld en omgekeerd, objecten dichterbij worden groter afgebeeld, elk onderwerp heeft drie vlakken.



Een steen heeft drie vlakken

Voor de Chinese kunstenaar heeft ieder ding drie vlakken - een bovenkant, voorkant en zijkant. In het landschap wordt dit principe toegepast op het weergeven van rotsen en stenen: de oppervlakken van een steen worden niet getoond als in een Westerse tekening of Westers schilderij maar grote nadruk wordt gelegd op de penseelvoering en inkt, omdat middels de lijnen de vorm van de objecten getoond wordt.

De Chinese kunstenaars geven bijzonder aandacht aan de bergkammen of de « aderen » (mailuo) bij het schilderen van bergketens.



De takken van een boom spreiden zich uit in vier richtingen

Een boom heeft drie vlakken maar zijn top is geen vaste kubus en het verdelen van de structuur in drie vlakken stemt niet overeen met het gewoonlijke beeld. De kunstenaars menen dat de meest geschikte manier vier richtingen zijn waar de takken elkaar kruisen en uitbreiden: voorkant, achterkant, links en rechts. Bij het tekenen van takken met aangepaste lijnen en gewassen inkt, houdt de kunstenaar meer rekening met de verschillen in dichtheid van takken en bladeren dan met de perspectief van hun opbouw.



Schilderen van de jaargetijden en het weer

De seizoenen. De verschillende seizoenen en hun eigenschappen - het vrolijke voorjaar, regenachtige zomer, versierde herfst, slapende winter - bieden ruimte tot vergelijking: de lach van het voorjaar omdat dan alles ontwaakt en bloeit in een koude bries. De zomer in China is een regenachtig seizoen: de planten zijn uitbundig, regenbuien talrijk en beken en rivieren zwellen aan. De herfst met zijn rode en gele bladeren is ook mooi als een mooi gekleed jong meisje. In de winter zijn alle bomen kaal en slaapt de met sneeuw bedekte aarde. Houd deze eigenschappen in gedachten en u slaagt beter in het vastleggen der seizoenen.

Het weer. Weinig landschappen beschrijven nachtscènes of de middag. De voorkeurthema's zijn wolken in de ochtend (meestal in koele kleuren) en het licht van de avond (warme tinten).



De geest van de bergen (Shen)

Een berg schilderen is als het schilderen van een mens. De bergen en de rivieren hebben allen hun eigen karakter en verschillende verschijning, alsmede een gemoedstoestand, een eigen « ziel ». De Chinese kunstenaar legt zich toe op het verbinden van deze geest van ieder ding met het vastleggen van zijn vorm. Een goed Chinees kunstwerk geeft in één keer de vorm en de geest weer. Dit principe is hetzelfde bij het schilderen van personen als van landschappen. Een berg is meer dan een eenvoudige massa stenen. Ze heeft een eigen vorm en bijzondere « aderen », als gevolg van zijn geologische structuur en in de rotsachtige lagen, die het zijn verschijning en eigen « geest » geven; de ene kleed zich trots, de andere vormt lange ketens en weer anderen zijn steil en gevaarlijk.

De Chinese kunstenaar meent dat de « geest » niet wordt uitgedrukt middels een realistische weergave van de vorm maar slechts door deze « geest » te kennen kan de vorm krachtig en levend worden vastgelegd. De kunstenaar moet het te schilderen object zien, maar tegelijk het geheel en de algemene kenmerken observeren en bestuderen om te slagen in een realistische en levendige weergave.

Mijn schetsen, gemaakt op de plek van de Huangshan, Yanshan, Guasai en Taihang bergen, illustreren dit principe.

De Huangshan bergen in midden-China worden geroemd om hun trotse toppen, oude naaldbomen en groteske rotsen. In deze vochtige streek kruipen de wortels van de naaldbomen in de scheuren en spleten van de rots, stromen dalen af als een hoorn van overvloed en de wolken drijven boven de toppen; het geheel vormt een geweldig beeld.

De majestueuze Yanshan bergen in het noorden van Peking hebben steile hellingen en diepe valleien met bomen bedekt en op de bodem stromen rivieren.

Deze schets toont het deel van de Grote Muur gelegen in het Funing graafschap in de Hebei provincie. We zien weinig mensen in deze ruige bergen, op sommige plaatsen echter zigzaggen de wegen door de bergen en loopt een rivier door een pas. Op de hellingen staan enorme rotskolommen.

Schets van de Taihang bergen. In deze bergketen is het grootste deel van de rotsen kaal en hun aderen zijn duidelijk verschillend. De bomen zijn meestal kaki (lotus) bomen, kastanje en wilde zizyphus lotus. Talrijke bronnen in de bergen voeden beekjes die het hele jaar door stromen. In de winter is overal ijs. Deze bergen zijn van grote elegantie.

Adem, qi. De uitmuntendheid van een Chinees schilderij is af te meten aan de geest en de vitaliteit (adem) van het werk. Het zijn de zekerheid van de lijnen en de invoeling met het onderwerp die het schilderij haar vitaliteit geven. Het is de empathie met de geschilderde onderwerpen die het schilderij haar vitaliteit geeft. Dit klinkt misschien abstract maar constante oefening en observatie van een meesterwerk leren u indrukwekkende landschappen te maken welke vol energie zijn.



Het schilderen van een landschap



De compositie

Om een landschap goed te schilderen moet u enige kennis hebben van compositie. De Chinese kunstenaars schilderen nimmer dat wat zij zien maar kiezen dat wat zij mooi achten en rangschikken het volgens bepaalde esthetische principes. « De asymmetrie is de Chinese compositie  » zeg Chiang Yee12, dit principe dat  aan de basis staat van de Chinese calligrafie geldt ook voor het schilderen. In het westen wordt de samenstelling bepaald door geometrische vormen (driehoen, vierkant en cirkel) of door letters (A, S of V); in China gebruiken de kunstenaars de metonymie13 van de hefboom - een balanceerstok op het draaipunt. De lange arm met weinig gewicht weegt op tegen de korte arm met een groot gewicht. Deze beeldende methode verklaart het beste de verschillen in grootte, dichtheid, ruimte en afstand in een schilderij.

Een uniek principe, voortgekomen uit de ervaring van de makers van Chinese landschappen, leidt de compositie en beoordeling van meesterwerken: Openen en sluiten. Deze twee woorden suggereren ook begin en eind. Met dit principe in gedachten weet u waar de studie van een landschap te beginnen en waar te beëindigen.

Dit zijn de in aanmerking komende elementen: het begin en het einde, de gastheer en de gast, de afwijzing en de toegeving, verzamelen en verspreiden, dichtheid en zeldzaamheid, het vooraanzicht en het zij-aanzicht.

Het begin en het einde. De Chinese literatuurstudenten kijken of een compositie een begin heeft, een ontwikkeling, een overgang en een afsluiting. Hetzelfde geldt voor het Chinese landschap.

De gastheer en de gast. De Chinese kunsttheoretici vergelijken bepaalde elementen van een schilderij met een « gastheer » en andere met een « gast ». De gastheer (vaak een hoge piek) is geplaatst in een gebied dat de blik aantrekt; de gast (lager gelegen bergen dichtbij bomen) fungeert als een sterke waarde. Gastheer en gast zijn gepositioneerd als elkaar feliciterende vrienden of als een volwassene welke een kind op zijn rug draagt. Hier is de toren de gastheer en zijn de bomen de gasten.

De afwijzing en de toegeving. De elementen (takken) in deze illustratie strijden om hun plek en de andere staan deze af. In de natuur hebben planten de neiging om naar het licht en de vrije ruimte te groeien. Soms vechten ze om hun plek en soms geven zij ruimte aan anderen. Deze weergave toont rhythme en het belang van de penseelvoering.



Lijnen in de schilderkunst en in de calligrafie - Zij ontmoeten elkaar als dragers onderweg

De penseelvoering moet beheerst worden en de vormlijnen in lichte inkt wisselen af zonder elkaar te storen of te botsen zodat er voor elk ruimte is. In de calligrafie vergeleken de ouden de lijnen met jukdragers welke wedijveren om de weg. Als ze elkaar op weg tegenkomen, hun zware lasten op de schouders, liepen sommige links en weer andere rechts, sommige voorop en weer andere achteraan, om niet tegen elkaar op te botsen. Het is een voortreffelijke weergave van het penseelwerk. Huang Binhong (werkzaam 1865-1955)

De zwaarte en verstrooidheid. Een compositie is zwaar of ijl. Een licht schilderij is suggestief en een zwaar kan vol en overvloedig zijn. Een zelfde schilderij kan ook gebieden hebben welke dichter zijn dan de andere. Ongeacht de keuze van compositie, licht of zwaar, zij moet samenhangend zijn. Het vergt oefening om de afzonderlijke beelden in een schilderij als eenheid weer te geven.

Voorkom dat parallelle lijnen elkaar kruisen of dat drie of meer lijnen elkaar in hetzelfde punt snijden: het effect is onaangenaam.

Vooraanzicht en zijaanzicht. Een portret toont het gezicht of het profiel van de persoon. In een geslaagd landschap of vogel-en-bloemen werk staat het object in het midden van het schilderij of aan een zijkant in het geval van een vooraanzicht respectievelijk een zijaanzicht.

Horizontale en verticale rollen. De Chinese landschapsschilderijen worden vaak op lange verticale of horizontale rollen geschilderd. Bergen en rivieren in de herfst, toegeschreven aan Zhao Boju (1127-1162) is een meesterlijk beschreven lange horizontale rol, op beknopte wijze en bijzonder levendig, de rotsaderen en, in het midden van een woud van toppen, personages, huizen, boten en bespanningen. Dit consciëntieuze en nauwgezette werk moet voortvloeien uit een geduldige observatie van de natuur en lange artistieke oefening; deze meester is een voorbeeld voor de andere kunstenaars.

De kluizenaar van Wei Xian (werkzaam 907-960) is een verticale rol welke het eenvoudige leven toont van de kluizenaar Lian Hong en zijn vrouw Meng Guang. De anecdote verhaalt dat telkens wanneer Liang Hong zijn woning betrad, zijn vrouw hem eten aanbood terwijl ze de schaal op zijn voor het hoofd hield alvorens deze voor zijn knieën op de tafel te plaatsen. De bosschages en toppen in deze goed georganiseerde compositie verhogen de waardige persoonlijkheid van de kluizenaar.

Talloze oude en hedendaagse Chinese kunstenaars hebben schilderijen gemaakt in andere formaten dan de extreem lange rollen. De meeste heden ten dage geëxposeerde schilderijen hebben formaten ongeveer zoals die van olieverfschilderijen en aquarellen.

 Ronde en waaiervormige formaten. Het Chinese landschap wordt ook wel in ovaal, rond of in de vouwen van een waaier geschilderd. Op een waaier is het aandachtspunt in het midden geplaatst. Elke tekst moet worden geschreven in stralen langs de plooien. Voor een natuurlijke afbeelding moeten ook de verticale lijnen de plooien volgen, zoniet dan lijken de huizen bijvoorbeeld gebogen.



Drie manieren om een scène te presenteren

Afstandelijk

Vlak en afstandelijk: overhellend gestrekt uitzicht, pingyuan. Hier is de horizon ver weg met de bergen en bomen onderaan het gezichtsveld. Het is het perspectief van de kijker vanaf een hoger gelegen punt. Of een vogelperspectief met hoge horizon.

Hoog en afstandelijk: de afstand stijgt, gaoyuan. Hier stijgt de scène en de lage horizon is van het zicht verborgen door bergen of andere elementen, of zelfs buiten het schilderij. Deze compositie leent zich voor het schilderen van hoge bergen.

Diep en afstandelijk: uitgestrekt dalend uitzicht, shenyuan. Deze compositie passen we toe voor bergpassen, waterstromen en passen langs diepe valleien. Het perspectief is dat van een blik op de bodem van het dal op de voorgrond.



Opmerkelijke meesterwerken

De Chinese landschapsschilderkunst, verschenen voor de christelijke jaartelling, kent een lange geschiedenis. Ik heb besloten een overzicht van deze ontwikkeling door de eeuwen heen te geven middels enkele meesterwerken in chronologische volgorde van hun schepping. Maar de grote meesters en meesterwerken zijn te talrijk om in dit boek weer te geven. Ik beveel u andere boeken aan voor een beter begrip van het Chinese landschap.



Jing Hao (Xe eeuw) De berg Kuanglu

Dit schilderij toont de adel van de berg Kunaglu (tegenwoordig de Lushan berg in centraal China), de wolken en de mist drijven op zijn toppen. De kunstenaar Jing Hao combineert de kennis van de schilderkunst, aan hem voorafgegaan en omgezet in een eigen stijl door het gebruik van een panoramisch uitzicht en het penseel met muurrol14 inkt, inkt en kleureninkt op zijde. 185,8x106,8cm, Nationaal paleismuseum, Taipei.



Dong Yuan (omstreeks 962 overleden)

De river Xiaoxiang (detail) Don Yuan, geboren in Nanking, leerde jong het groen-en-blauwe landschap. later werd het inktpenseel zijn vorm van expressie en hij schaduwt de rotsen me teen lange fijne soepele lijn. Zijn heuvels en bergen gesluierd door schaduw, zin bruggen verspreid over de rivieren bezaaid met eilandjes, tonen de charme van zuid China in hennepribbels, gevolgd door inktlijnen gewassen in natte kleuren en gestippelde punten. Dit schilderij (indigo en inkt, lichte inktpunten op de toppen) suggereren de vochtige atmosfeer van het zuiden.



Fan Kuan (Xe eeuw)

Reizigers langs bergen en rivieren.

Fan Zhonzheng (Fan Zhongli), in zijn tijd meester van het landschap, heeft de toepasselijke pseudoniem Fan Kuan (Kuan betekend grote geest). Hij heeft lang de natuur en de seizoenen bestudeert. Zijn landschappen zijn vaak groots, waar de rotsen trots de belangrijke plaatsen van de rivieren overschaduwen, de top van de bergen is bedekt met primitieve bossen. Er zijn slechts weinig werken uit de Xe eeuw overgebleven maar de specialisten denken dat dit een authentiek werk is. Het toont een gebied in de buurt van Xi'an (in het centrum van Shaanxi). Aan de voet van de imposante hoge toppen zijn bedekt met uitbundige bomen, een lichte schaduw verbeeldt de atmosfeer. De werken van Fan Kuang zijn opmerkelijk door de krachtige penseelstreek in donkere inkt. Muurrol, inkt op zijde, 206cm x 103cm, Nationaal paleismuseum, Taipei.

Guo Xi (van 1023-1085)

Zich van de horizon losmakende rotsen.

Men zegt dat de meeste opgehangen werken in het keizerlijk paleis van Guo Xi zijn, een favoriet van de keizer. Guo Xi geeft er de voorkeur aan, weigerend de gebaande paden te volgen, zich voor zijn artistieke werk te laten inspireren door de meesters en de waarneming van de natuur. Hij onderscheidt het zeer verafgelegen deel van het landschap: hier, enorme rotsen aan de  horizon. Zijn werk in lichte inkt is vaak « gecentreerde punt » en schuine punt.



Wang Ximeng (XIIe eeuw)

Duizend rivierlelies en bergen (detail)

Een wonderbaarlijk kunstenaar en grootmeester van het groen-en-blauwe landschap, Wang Ximeng werkte voor de keizer Zhenghe (1111-1118) en stierf jong. Volgens de historische teksten zou de keizer kunstenaar hem ooit onderricht hebben. Deze draagbare rol (1113) is de enige bekende rol welke aan hem toegekend wordt, inkt en kleur op zijde (51,5cm x 11,9m), Keizerlijk paleismuseum, Peking.



Ma Yuan (XIIe - XIIIe eeuw)

Zingend wandelen.

Ma Yuan nam deel aan de keizerlijke kunstacademie van 1190 tot 1224. Deze meester met geweldig veel ervaring blonk uit in alles - landschappen, personen en « vogels en bloemen ». Zijn landschappen breken met de traditie van het panoramische uitzicht. Zijn schilderijen leggen een bijzonder aspect van de natuur vast, vandaar zijn bijnaam « Ma hoek » (ma yijao). Zijn stijl heeft vele volgende kunstenaars beïnvloedt. Hij schildert rotsen en water en grote bijlslag15 lijnen. Dit landschap maakt indruk door zijn elegantie en de kracht van het penseelwerk. Het toont dronken boeren en spelende kinderen langs de weg. Onderaan zijn de ruige toppen en rotsen geschilderd met lange halen met krachtig en hoekig penseel. De mist en de wolken versluieren gedeeltelijk de bomen aldus het licht versterkend en de ruimte in de lucht.



Xia Gui (XIIIe eeuw)

Rustige bergen en rivieren (detail).

Xia Gui, mogelijk iets jonger dan Ma Yuan, nam deel aan de keizerlijke schilderacademie tussen 1195 en 1224. Hij blinkt uit in het landschap en de personages en schetst de rivieren van zuid China in de wind, regen, sneeuw of mist op talloze zeer lange rollen: dit is een horizontale rol van drie-en-dertig meter. Zijn stijl, dicht bij die van Ma Yuan in zijn neiging tot eenvoudige compositie en lange bijlslag streken. Maar de toon van zijn landschappen is veel zachter, hij schetst de boombladeren met punten terwijl Ma Yuan ze benadrukt. Hij slaagt in een klaterende symfonie van nat en droog, donker en helder door lijnen met versleten penseel en spatinkt op droge lijnen. Hier, in dit verbazende landschap van een uitgestrektheid van water in de achtergrond en bergen op de voorgrond, lichte lijnn van de bomen geven een indruk van ruimte en lucht. Het nette en spontane penseelwerk drukt eenvoud vervuld van schoonheid uit.



Zhao Mengu (1254-1322)

Herfstkleuren op de bergen Que en Hua (detail).



Huang Gongwang (1269-1354)

Leven in de Fuchun bergen.



Ni Zan (1301-1374)

Afgelegen rivieren en koude naaldbomen.



Wang Meng(overleden in 1384)

Huizen in het woud bij Juqu.



Sheng Zhou (1427-1509)

De hoge berg Lushan.



Wen Zhengming (1470-1559)

Gesprek onder de bomen.



Wen Zhengming (1470-1559)

Dorpen in de regen.



Qi Ying(overleden in 1552)

Betoverd landschap aan de bron van perzikbloesem.



Wang Hui (1632-1717)

Wilgen op de wal en boot op de rivier.



Shi Tao (1636-1710)

Sneeuwscène.



Yuan Jiang (1662-1735)

Serene lotus in het zomerverblijf.



Ren Xiong (1823-1857)

De tien nederzettingen (detail).



Xu Gu (1824-1896)

Landschap.



Wu Changshuo (1844-1927)

Landschap.



Huang Binhong (1865-1955)

Landschap.



De ziel van China

Het kostte mij acht jaar, sinds 1981, om deze rol (1m hoog, 54m lang) te schilderen van de Grote muur in vijfentwintig delen van links naar rechts. De hiertoe benodigde materialen bracht ik bijeen door duizenden mijlen te voet af te leggen, onderweg schetsen makend van de Grote muur en vaak de nacht doorgebracht tussen de wilde dieren. De bouw van de muur vergde tachtig miljoen kubieke meter aarde en zestig miljoen kubieke meter stenen en bakstenen. Het is een van de wereldwonderen. Ik heb mijn best gedaan de grootheid en pracht bij het ontwaken te vangen met penseelvoering en het gebruik van inkt en kleuren. Dit schilderij is een ode aan de Grote muur, ziel van China, en aan de Chinese natie.



Bijlage



Tips - Schilderen anders dan met het penseel

Het penseel en inkt zijn de gereedschappen van het Chinees schilderen maar soms kunnen ook andere middelen worden gebruikt. De historische documenten spreken van kunstenaars uit het verleden die hun vingers, lotusknoppen, twijgen, enz., gebruikten voor het schilderen van hun werken.

Oude memoires met schildertips

Onder het bewind van Qinshihuang (de eerste keizer die China verenigd heeft in 221 BC) kwam een koerier van Tenxiao (in centraal Azië) zijn eer bewijzen aan de keizer door op de muren te schilderen. Hij bracht de kleuren aan met zijn mond. Zij vormden vogels, dieren en landschappen. Dit is het oudste verslag van een schilder-tip in China.

Vele Chinese kunstenaars experimenteren tegenwoordig met allerlei nieuwe middelen en gereedschappen. Bepaalde kunstenaars en kunsttheoretici, supporters van de traditie, beperken deze pogingen of zijn er tegen. Naar mijn mening zijn de speciale technieken slechts hulpmiddelen of aanvullingen bij een schilderij. Het rimpelen of vouwen van het papier geeft interessante effecten welke met de conventionele middelen niet bereikt kunnen worden maar maar men wenst niet altijd zulke methodes met een zeer « toevallig » resultaat.

Gekreukeld papier. Als we een blad papier verkreukelen, geschilderd en beschaduwd met het penseel, ontstaan natte en droge lijnen, helder of donker in de hobbels. Een groot gekreukeld vlak kan als basis dienen voor kleuren of lijnen. Sommige ruige vlakken - de stam van een oude boom of een massa naakte rotsen - zijn beter geschetst met gekreukeld papier. Maak het uiteindelijk schilderij weer vlak door het met water te besproeien, gelijkmatig gladstrijken en op te laten drogen.

Besprenkelen met vloeibaar aluin. Los aluin (meestal in poedervorm) op in water en besprenkel het papier. Het aluin weerstaat de inkt en kleuren en geeft interessante effecten bij het schilderen op het papier. Probeer op het nog vochtige papier te schilderen, vervolgens op droog papier. Zo kunnen we sneeuwvlokken, regendruppels, knoesten in stammen, etc., schilderen. Vloeibare aluin kan ook gekleurd worden.

Besprenkelen met water. Sprenkel water op het papier voor of na het inkten. U kunt ook speeksel op het papier sproeien.

Vlekken, borstelen, strooien, gieten van inkt en/of kleur op een glas of een glad oppervlak zonder dit geheel te bedekken en met donkerder plekken en weer andere droog. Bij voorkeur eerst de grote lijnen van uw schilderij opzetten alvorens de inkt of kleur aan te brengen. Breng het papier op het oppervlak zonder los te verschuiven, neem het weer af en laat drogen. Bij het bewerken van de aldus verkregen « beelden » lukt het u een voortreffelijk schilderij te krijgen met verassende resultaten.

Het oppervlak met water « marmeren ». Giet een beetje inkt in helder water en roer. Leg het papier vlak op het water zodra strepen en slierten aan het oppervlak zijn gekomen, licht het vervolgens weer op en leg het op schoon papier en laat het drogen. Eenmaal weer droog, kunt u het schilderij voltooien.

Blazen. Vlek inkt op het papier en blaas. Dit is een goede techniek voor het schilderen van takken of bijzondere lijnen zoals hout doorboord door wormen of regendruppels op een oude muur.



Chinese woorden - index

« »






1) 
mûre = rijp  ↵


2) 
Ernest H. Gombrich, Art and Illusion: A Study in the Psychology of Pictorial Representation, Londres, Phaidon, 1960  ↵


3) 
Richard Edward, Discovering Chinese Painting, Kendall/Hunt 2000  ↵


4) 
Xu Beihong, Benteng Chi Fu Jian [Galoper sur une image d'un pied de long], Tianjin, Baihua Wenyi Chubansche, 2000  ↵


5) 
Lièvre pourpre?  ↵


6) 
couleur = kleur, coulure = vloeien?  ↵


7) 
couler = vloeien, stromen maar ook lekken, lopen, druipen  ↵


8) 
touffe = dot, pluk, bosje  ↵


9) 
à moitié sec?  ↵


10) 
hacher = arceren, coups de hache = bijlslag  ↵


11) 
of arcering?  ↵


12) 
Chiang Yee, Chinese calligraphy, Harvard University Press, 1972  ↵


13) 
betekenisverschuiving  ↵


14) 
Rouleau mural?  ↵


15) 
zoals al eerder voorgekomen in de tekst: coup à la hache - bijlslag, hacher = arceren  ↵









[image: Writer2ePub]



Created with Writer2ePub

by Luca Calcinai





OEBPS/images/cover.jpg
L4 pelutuve chinoise

Li Dongxu

Une méthode facile qui vous guide pasia/pas
£ p == =]






OEBPS/images/w2e.jpg
Writer





